
STANDARD AK SLING - BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLING-OD GREEN

The Standard AK Sling comes with a Molded Universal Wire Loop™ threaded
onto the front of the sling.  Perfectly suited for the AK, the UWL™ attaches to
the elongated eyelet on handguard retainer or gas block quietly and securely
with nylon coated aircraft grade stainless steel cable.  The UWL can also be
passed through underneath the gas tube for left hand installation.  The UWL is
threaded on the front and can be removed for a more custom application. The
rear of the sling features two triglides to attach to buttstocks, folding stocks,
wire stocks, or any other stock type. Unique to the Standard AK Sling is the
limited run of plum hardware.  As a tribute to the famed Russian “plum”
furniture and mags of the late 1980s, the plum hardware on OD and Coyote
Brown slings is the finishing touch of such a unique sling.  Sizing: 1.25"
solution dyed sling webbing Overall length is adjustable to accommodate
different sized weapons, with or without body armor or other gear Build: 1.25"
solution dyed CORDURA webbing BFG designed DuPont Zytel Nylon hardware
is quiet, light, and stronger Simplified contrasting pull tab for easier adjusting
Molded Universal Wire Loop with push button socket threaded onto the front  

Attributes

Name: BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK SLING-OD GREEN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100019655
Mfr. No.: K-SP-0046-OD
Color: O.D. Green
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.129kg
UPC: 812114022461

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den STANDARD AK SLING
BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK SLING
OD GREEN
Einleitung
Danke, dass du dich für den STANDARD AK SLING von BLUE FORCE GEAR entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Wartung
deines Slings. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Sicherung von
Feuerwaffen.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Fehlfunktionen vor
jeder Benutzung.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit des Slings, da dies die Integrität und Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und Personen, die seine ordnungsgemäße
Verwendung möglicherweise nicht verstehen.
Wenn der Sling beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt, stelle die Verwendung sofort ein und
ersetze ihn.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du den Sling anbringst oder abnimmst.
Achte darauf, dass der Sling sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, um ein versehentliches Lösen zu
verhindern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge dafür, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung
zeigt, während du den Sling benutzt.
Verwende den Sling nicht bei widrigen Wetterbedingungen, die seine Leistung oder Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Vermeide die Verwendung des Slings mit Zubehör oder Modifikationen, die vom Hersteller nicht
empfohlen werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Slings:1.

Beginne damit, sicherzustellen, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Lokalisieren den verlängerten Ösenhalter am Handschutz oder am Gasblock.
Fädle die Molded Universal Wire Loop (UWL) durch die Öse und stelle sicher, dass sie sicher
befestigt ist.
Wenn gewünscht, führe die UWL unter dem Gasrohr für eine linkshändige Installation hindurch.
Verwende die beiden Triglides auf der Rückseite des Slings, um ihn an der Schulterstütze oder
anderen Schulterstützen zu befestigen.

Anpassung des Slings:2.

Um die Länge des Slings anzupassen, finde den vereinfachten kontrastierenden Zugriegel.
Ziehe den Riegel, um den Sling nach Bedarf zu verlängern oder zu verkürzen, damit er bequem



und stabil sitzt.
Stelle sicher, dass die angepasste Länge vor der Verwendung sicher ist.

Verwendung des Slings:3.

Achte darauf, dass der Sling richtig positioniert ist, um optimalen Halt und Kontrolle über die
Feuerwaffe zu gewährleisten.
Übe die Verwendung des Slings in einer sicheren Umgebung, um dich mit seiner Handhabung
vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der Sling das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat oder nicht mehr sicher zu verwenden ist,
entsorge ihn gemäß den örtlichen Vorschriften.
Ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln, insbesondere die Nylon und
Hardwarekomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceKanäle.

Diese Sicherheitsanleitung soll dir die notwendigen Informationen bieten, um eine sichere und effektive Nutzung
deines STANDARD AK SLING zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und befolge die in diesem
Dokument aufgeführten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for the STANDARD AK
SLING BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLINGOD GREEN
Introduction
Thank you for choosing the STANDARD AK SLING from BLUE FORCE GEAR. This guide provides essential safety
information and instructions for the proper use and maintenance of your sling. Please read this guide carefully
to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose, which is to secure firearms.
Regularly inspect the sling for any signs of wear, damage, or malfunction before each use.
Do not exceed the recommended weight limit of the sling, as this may compromise its integrity and
safety.
Keep the sling out of reach of children and individuals who may not understand its proper use.
If the sling is damaged or shows signs of wear, discontinue use immediately and replace it.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded when attaching or detaching the sling.
When using the sling, ensure that it is securely attached to the firearm to prevent accidental detachment.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when
using the sling.
Do not use the sling in adverse weather conditions that may affect its performance or safety.
Avoid using the sling with any accessories or modifications not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Sling:1.

Begin by ensuring the firearm is unloaded.
Locate the elongated eyelet on the handguard retainer or gas block.
Thread the Molded Universal Wire Loop (UWL) through the eyelet, ensuring it is securely attached.
If desired, pass the UWL underneath the gas tube for lefthand installation.
Use the two triglides on the rear of the sling to attach it to the buttstock or other stock types.

Adjusting the Sling:2.

To adjust the length of the sling, locate the simplified contrasting pull tab.
Pull the tab to lengthen or shorten the sling as needed for comfort and stability.
Ensure that the adjusted length is secure before use.

Using the Sling:3.

When using the sling, ensure that it is properly positioned for optimal support and control of the
firearm.
Practice using the sling in a safe environment to become familiar with its operation and handling.



Disposal Instructions
When the sling has reached the end of its useful life or is no longer safe to use, dispose of it in
accordance with local regulations.
Consider recycling materials where possible, particularly the nylon and hardware components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's website or customer
service channels.

This safety instruction guide is designed to provide you with the necessary information to ensure safe and
effective use of your STANDARD AK SLING. Always prioritize safety and follow the guidelines outlined in this
document. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
CORREA AK ESTÁNDAR BLUE FORCE GEAR
VICKERS STANDARD AK SLING O.D. GREEN
Introducción
Gracias por elegir la CORREA AK ESTÁNDAR de BLUE FORCE GEAR. Esta guía proporciona información esencial
de seguridad e instrucciones para el uso y mantenimiento adecuado de tu correa. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa se use solo para su propósito previsto, que es asegurar armas de fuego.
Inspecciona regularmente la correa en busca de signos de desgaste, daño o mal funcionamiento antes de
cada uso.
No excedas el límite de peso recomendado de la correa, ya que esto puede comprometer su integridad y
seguridad.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de personas que puedan no entender su uso adecuado.
Si la correa está dañada o muestra signos de desgaste, interrumpe su uso inmediatamente y
reemplázala.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada al adjuntar o quitar la correa.
Al usar la correa, asegúrate de que esté firmemente sujeta al arma de fuego para evitar
desprendimientos accidentales.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección
segura en todo momento al usar la correa.
No uses la correa en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento o seguridad.
Evita usar la correa con accesorios o modificaciones que no sean recomendados por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:1.

Comienza asegurándote de que el arma de fuego esté descargada.
Localiza el ojal alargado en el retenedor del guardamanos o en el bloque de gas.
Pasa el Molded Universal Wire Loop (UWL) a través del ojal, asegurándote de que esté firmemente
sujeto.
Si lo deseas, pasa el UWL por debajo del tubo de gas para una instalación en mano izquierda.
Usa los dos triglides en la parte trasera de la correa para adjuntarla a la culata o a otros tipos de
culatas.

Ajuste de la Correa:2.

Para ajustar la longitud de la correa, localiza la pestaña de tracción de contraste simplificada.
Tira de la pestaña para alargar o acortar la correa según sea necesario para mayor comodidad y
estabilidad.
Asegúrate de que la longitud ajustada esté segura antes de usarla.

Uso de la Correa:3.



Al usar la correa, asegúrate de que esté correctamente posicionada para un soporte y control
óptimos del arma de fuego.
Practica usar la correa en un entorno seguro para familiarizarte con su operación y manejo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la correa haya llegado al final de su vida útil o ya no sea segura para usar, deséchala de acuerdo
con las regulaciones locales.
Considera reciclar los materiales donde sea posible, especialmente los componentes de nylon y
hardware.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor consulta el sitio web
del fabricante o los canales de servicio al cliente.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para proporcionarte la información necesaria para
asegurar un uso seguro y efectivo de tu CORREA AK ESTÁNDAR. Siempre prioriza la seguridad y sigue las
directrices descritas en este documento. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour la SANGLE AK STANDARD
BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLINGOD GREEN
Introduction
Merci d'avoir choisi la SANGLE AK STANDARD de BLUE FORCE GEAR. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'entretien appropriés de ta sangle. Veuillez lire
ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la sangle est utilisée uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour sécuriser des armes à
feu.
Inspecte régulièrement la sangle pour tout signe d'usure, de dommage ou de dysfonctionnement avant
chaque utilisation.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour la sangle, car cela pourrait compromettre son
intégrité et sa sécurité.
Garde la sangle hors de portée des enfants et des personnes qui pourraient ne pas comprendre son
utilisation appropriée.
Si la sangle est endommagée ou montre des signes d'usure, cesse immédiatement de l'utiliser et
remplacela.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée lorsque tu attaches ou détaches la sangle.
Lorsque tu utilises la sangle, assuretoi qu'elle est solidement attachée à l'arme à feu pour éviter tout
détachement accidentel.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre à
tout moment lors de l'utilisation de la sangle.
N'utilise pas la sangle dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances ou sa sécurité.
Évite d'utiliser la sangle avec des accessoires ou des modifications non recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :1.

Commence par t'assurer que l'arme à feu est déchargée.
Localise l'œillet allongé sur le support de gardemain ou le bloc gaz.
Passe la Boucle Universelle en Fil (UWL) à travers l'œillet, en t'assurant qu'elle est solidement
attachée.
Si désiré, passe la UWL sous le tube de gaz pour une installation à gauche.
Utilise les deux triglides à l'arrière de la sangle pour l'attacher à la crosse ou à d'autres types de
crosses.

Ajustement de la Sangle :2.

Pour ajuster la longueur de la sangle, localise l'onglet de tirage contrastant simplifié.
Tire sur l'onglet pour allonger ou raccourcir la sangle selon tes besoins pour le confort et la
stabilité.
Assuretoi que la longueur ajustée est sécurisée avant utilisation.



Utilisation de la Sangle :3.

Lorsque tu utilises la sangle, assuretoi qu'elle est correctement positionnée pour un soutien et un
contrôle optimaux de l'arme à feu.
Entraînetoi à utiliser la sangle dans un environnement sûr pour te familiariser avec son
fonctionnement et sa manipulation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la sangle a atteint la fin de sa durée de vie utile ou n'est plus sûre à utiliser, éliminela
conformément aux réglementations locales.
Envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible, en particulier les composants en nylon et en
matériel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou au support produit, consulte le site Web du fabricant ou les canaux
de service client.

Ce guide de sécurité est conçu pour te fournir les informations nécessaires pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ta SANGLE AK STANDARD. Priorise toujours la sécurité et suis les directives énoncées dans ce
document. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la
STANDARD AK SLING BLUE FORCE GEAR VICKERS
STANDARD AK SLINGOD GREEN
Introduzione
Grazie per aver scelto la STANDARD AK SLING di BLUE FORCE GEAR. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e la manutenzione corretti della tua slinga. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la slinga venga utilizzata solo per il suo scopo previsto, ovvero per garantire la sicurezza
delle armi da fuoco.
Controlla regolarmente la slinga per eventuali segni di usura, danni o malfunzionamenti prima di ogni
utilizzo.
Non superare il limite di peso raccomandato per la slinga, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
integrità e sicurezza.
Tieni la slinga fuori dalla portata di bambini e persone che potrebbero non comprendere il suo uso
corretto.
Se la slinga è danneggiata o presenta segni di usura, interrompi immediatamente l'uso e sostituiscila.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica quando attacchi o stacchi la slinga.
Quando utilizzi la slinga, assicurati che sia saldamente attaccata all'arma per prevenire distacchi
accidentali.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione
sicura in ogni momento durante l'uso della slinga.
Non utilizzare la slinga in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le sue
prestazioni o sicurezza.
Evita di utilizzare la slinga con accessori o modifiche non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Sling:1.

Inizia assicurandoti che l'arma da fuoco sia scarica.
Trova l'occhiello allungato sul supporto del guardamano o sul blocco del gas.
Fai passare il Molded Universal Wire Loop (UWL) attraverso l'occhiello, assicurandoti che sia
saldamente attaccato.
Se desiderato, fai passare l'UWL sotto il tubo del gas per un'installazione mancina.
Usa le due triglide sul retro della slinga per attaccarla al calcio o ad altri tipi di calci.

Regolazione della Sling:2.

Per regolare la lunghezza della slinga, trova il tab di trazione a contrasto semplificato.
Tira il tab per allungare o accorciare la slinga secondo necessità per comfort e stabilità.
Assicurati che la lunghezza regolata sia sicura prima dell'uso.

Utilizzo della Sling:3.



Quando utilizzi la slinga, assicurati che sia posizionata correttamente per un supporto e un
controllo ottimali dell'arma da fuoco.
Esercitati a utilizzare la slinga in un ambiente sicuro per familiarizzare con il suo funzionamento e
gestione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la slinga ha raggiunto la fine della sua vita utile o non è più sicura da usare, smaltiscila in
conformità con le normative locali.
Considera di riciclare i materiali quando possibile, in particolare i componenti in nylon e hardware.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito
web del produttore o ai canali di assistenza clienti.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per fornirti le informazioni necessarie per garantire un uso
sicuro ed efficace della tua STANDARD AK SLING. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le linee guida
delineate in questo documento. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for STANDARD AK
SLING BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLINGOD GREEN
Introduksjon
Takk for at du valgte STANDARD AK SLING fra BLUE FORCE GEAR. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon
og instruksjoner for riktig bruk og vedlikehold av selen din. Vennligst les denne guiden nøye for å sikre sikker og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at selen kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å sikre skytevåpen.
Inspiser regelmessig selen for tegn på slitasje, skade eller feil før hver bruk.
Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for selen, da dette kan kompromittere integriteten og
sikkerheten.
Hold selen utenfor rekkevidde for barn og personer som kanskje ikke forstår riktig bruk.
Hvis selen er skadet eller viser tegn på slitasje, slutt å bruke den umiddelbart og bytt den ut.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet når du fester eller løsner selen.
Når du bruker selen, sørg for at den er sikkert festet til skytevåpenet for å forhindre utilsiktet løsner.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at skytevåpenet alltid er rettet i en sikker retning når
du bruker selen.
Ikke bruk selen under ugunstige værforhold som kan påvirke ytelsen eller sikkerheten.
Unngå å bruke selen med tilbehør eller modifikasjoner som ikke er anbefalt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av selen:1.

Begynn med å sørge for at skytevåpenet er uladet.
Finn det forlengede øyet på håndgrepsholderen eller gassblokken.
Trekk Molded Universal Wire Loop (UWL) gjennom øyet, og sørg for at det er sikkert festet.
Om ønskelig, før UWL under gassrøret for venstrehåndsinstallasjon.
Bruk de to trigliderne på baksiden av selen for å feste den til kolben eller andre kolbetyper.

Juster selen:2.

For å justere lengden på selen, finn den forenklede kontrasterende drafliken.
Trekk i fliken for å forlenge eller forkorte selen etter behov for komfort og stabilitet.
Sørg for at den justerte lengden er sikker før bruk.

Bruke selen:3.

Når du bruker selen, sørg for at den er riktig plassert for optimal støtte og kontroll av
skytevåpenet.
Øv på å bruke selen i et trygt miljø for å bli kjent med dens drift og håndtering.



Avfallsinstruksjoner
Når selen har nådd slutten av sin nyttige levetid eller ikke lenger er sikker å bruke, kasser den i samsvar
med lokale forskrifter.
Vurder å resirkulere materialer der det er mulig, spesielt nylon og hardwarekomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser relatert til sikkerhet eller produktstøtte, vennligst referer til produsentens nettside
eller kundeservicekanaler.

Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å gi deg nødvendig informasjon for å sikre sikker og effektiv
bruk av din STANDARD AK SLING. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene som er beskrevet i dette
dokumentet. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla STANDARD AK
SLING BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLING OD GREEN
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STANDARD AK SLING od BLUE FORCE GEAR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i konserwacji
Twojego pasa. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, którym jest zabezpieczenie broni
palnej.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub usterek przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego pasa, ponieważ może to podważyć jego integralność i
bezpieczeństwo.
Trzymaj pas z dala od dzieci oraz osób, które mogą nie rozumieć jego prawidłowego użycia.
Jeśli pas jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia, niezwłocznie zaprzestań jego używania i wymień
go.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana podczas zakupu lub demontażu pasa.
Podczas korzystania z pasa upewnij się, że jest on pewnie przymocowany do broni, aby zapobiec
przypadkowemu odczepieniu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez
cały czas użytkowania pasa.
Nie używaj pasa w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego wydajność
lub bezpieczeństwo.
Unikaj używania pasa z jakimikolwiek akcesoriami lub modyfikacjami, które nie są zalecane przez
producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja pasa:1.

Rozpocznij od upewnienia się, że broń jest rozładowana.
Zlokalizuj wydłużone oczko na mocowaniu osłony lub bloku gazowym.
Przełóż Molded Universal Wire Loop (UWL) przez oczko, upewniając się, że jest pewnie
przymocowane.
Jeśli chcesz, przełóż UWL pod rurą gazową dla instalacji leworęcznej.
Użyj dwóch triglide'ów na tylnej części pasa, aby przymocować go do kolby lub innych typów kolb.

Regulacja pasa:2.

Aby dostosować długość pasa, zlokalizuj uproszczony kontrastowy uchwyt.
Pociągnij uchwyt, aby wydłużyć lub skrócić pas według potrzeb dla komfortu i stabilności.
Upewnij się, że dostosowana długość jest pewna przed użyciem.

Używanie pasa:3.



Podczas korzystania z pasa upewnij się, że jest on prawidłowo umiejscowiony dla optymalnego
wsparcia i kontroli broni.
Ćwicz używanie pasa w bezpiecznym otoczeniu, aby zapoznać się z jego działaniem i obsługą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy pas osiągnie koniec swojego użytecznego życia lub nie jest już bezpieczny w użyciu, pozbądź się go
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe, szczególnie komponentów nylonowych i
metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z kanałami obsługi klienta.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie Ci niezbędnych informacji, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego STANDARD AK SLING. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.



Turvaohjeet STANDARD AK SLING BLUE FORCE
GEAR VICKERS STANDARD AK SLINGOD GREEN
Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD AK SLING tuotteen BLUE FORCE GEARilta. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita liivin oikeaan käyttöön ja huoltoon. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liiviä käytetään vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu, eli aseiden
kiinnittämiseen.
Tarkista liivi säännöllisesti ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen, vaurioiden tai toimintavikojen
varalta.
Älä ylitä liivin suositeltua painorajoitusta, sillä tämä voi vaarantaa sen eheyden ja turvallisuuden.
Pidä liivi lasten ja sellaisten henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ymmärrä sen oikeaa käyttöä.
Jos liivi on vaurioitunut tai osoittaa kulumisen merkkejä, lopeta sen käyttö välittömästi ja vaihda se
uuteen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty, kun kiinnität tai irrotat liiviä.
Kun käytät liiviä, varmista, että se on kiinnitetty turvallisesti aseeseen estääksesi vahingossa tapahtuvan
irtoamisen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan liiviä
käytettäessä.
Älä käytä liiviä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan tai turvallisuuteen.
Vältä liivin käyttöä minkään valmistajan suosittelemattomien lisävarusteiden tai muutosten kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Liivin asennus:1.

Aloita varmistamalla, että ase on tyhjennetty.
Etsi pitkä silmukka käsikahvan pidikkeestä tai kaasublokista.
Vie muovattu Universal Wire Loop (UWL) silmukan läpi varmistaen, että se on kiinnitetty
turvallisesti.
Jos haluat, voit viedä UWL:n kaasuputken alapuolelta vasenkätistä asennusta varten.
Käytä liivin takana olevia kahta triglidea kiinnittääksesi sen peräkuoreen tai muihin perätyyppeihin.

Liivin säätäminen:2.

Säädä liivin pituutta etsimällä yksinkertaistettu kontrastiväri vetonauha.
Vedä nauhaa pidentääksesi tai lyhentääksesi liiviä tarpeen mukaan mukavuutta ja vakautta
varten.
Varmista, että säädetty pituus on turvallinen ennen käyttöä.

Liivin käyttäminen:3.

Kun käytät liiviä, varmista, että se on oikein sijoitettu optimaalista tukea ja hallintaa varten.
Harjoittele liivin käyttöä turvallisessa ympäristössä, jotta opit sen toiminnan ja käsittelyn.



Hävitysohjeet
Kun liivi on saavuttanut käyttöikänsä loppupään tai ei ole enää turvallista käyttää, hävitä se paikallisten
sääntöjen mukaan.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, erityisesti nailon ja metallikomponenttien osalta.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä liittyen turvallisuuteen tai tuotetukeen, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalvelukanaviin.

Tämä turvaohjeopas on suunniteltu tarjoamaan sinulle tarvittavat tiedot STANDARD AK SLINGin turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata tämän asiakirjan ohjeita. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för STANDARD AK
SLING BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLINGOD GRÖN
Introduktion
Tack för att du valt STANDARD AK SLING från BLUE FORCE GEAR. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för korrekt användning och underhåll av din sele. Vänligen läs igenom denna guide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att selen endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att säkra skjutvapen.
Inspektera regelbundet selen för tecken på slitage, skador eller funktionsfel före varje användning.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för selen, då detta kan kompromettera dess integritet
och säkerhet.
Håll selen utom räckhåll för barn och individer som kanske inte förstår dess korrekta användning.
Om selen är skadad eller visar tecken på slitage, sluta använda den omedelbart och byt ut den.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat när selen fästs eller tas bort.
När du använder selen, se till att den är ordentligt fäst vid skjutvapnet för att förhindra oavsiktlig
lossning.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning när selen
används.
Använd inte selen i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka dess prestanda eller säkerhet.
Undvik att använda selen med några tillbehör eller modifieringar som inte rekommenderas av
tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av selen:1.

Börja med att säkerställa att skjutvapnet är oladdat.
Lokalisera den förlängda öglan på handskyddsbehållaren eller gasblocket.
Trä Molded Universal Wire Loop (UWL) genom öglan och se till att den är ordentligt fäst.
Om så önskas, passera UWL under gasröret för vänsterinstallation.
Använd de två triglides på baksidan av selen för att fästa den vid kolven eller andra kolvtyper.

Justera selen:2.

För att justera längden på selen, lokalisera den förenklade kontrasterande dragfliken.
Dra i fliken för att förlänga eller förkorta selen efter behov för komfort och stabilitet.
Se till att den justerade längden är säker innan användning.

Använda selen:3.

När du använder selen, se till att den är korrekt placerad för optimal stöd och kontroll av
skjutvapnet.
Öva på att använda selen i en säker miljö för att bli bekant med dess funktion och hantering.



Avfallsinstruktioner
När selen har nått slutet av sin användbara livslängd eller inte längre är säker att använda, kassera den i
enlighet med lokala regler.
Överväg att återvinna material där det är möjligt, särskilt nylon och hårdvarukomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundtjänstkanaler.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig den nödvändiga informationen för att säkerställa
säker och effektiv användning av din STANDARD AK SLING. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som
anges i detta dokument. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro STANDARD AK SLING
BLUE FORCE GEAR VICKERS STANDARD AK
SLINGOD GREEN
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD AK SLING od BLUE FORCE GEAR. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace a pokyny pro správné používání a údržbu vašeho popruhu. Před použitím si prosím
tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, tedy k zajištění palných zbraní.
Pravidelně kontrolujte popruh na známky opotřebení, poškození nebo poruchy před každým použitím.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti popruhu, protože to může ohrozit jeho integritu a bezpečnost.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a osob, které nemusí rozumět jeho správnému použití.
Pokud je popruh poškozen nebo vykazuje známky opotřebení, okamžitě přestaňte používat a vyměňte ho.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá, když připojujete nebo odpojujete popruh.
Při používání popruhu se ujistěte, že je bezpečně připojen k palné zbrani, aby se zabránilo náhodnému
odpojení.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je palná zbraň namířena bezpečným směrem po celou dobu
používání popruhu.
Nepoužívejte popruh za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon nebo
bezpečnost.
Vyhněte se používání popruhu s jakýmikoli příslušenstvími nebo úpravami, které nejsou doporučeny
výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:1.

Začněte tím, že se ujistíte, že je palná zbraň vybitá.
Najděte prodloužené očko na držáku předpažbí nebo plynovém bloku.
Provlékněte tvarovanou univerzální drátovou smyčku (UWL) okem, ujistěte se, že je bezpečně
připojena.
Pokud je to žádoucí, prostrčte UWL pod plynovou trubkou pro instalaci pro leváky.
Použijte dva triglidy na zadní části popruhu k připojení k pažbám nebo jiným typům pažeb.

Nastavení popruhu:2.

Pro nastavení délky popruhu najděte zjednodušenou kontrastní táhla.
Táhněte za táhlo, abyste prodloužili nebo zkrátili popruh podle potřeby pro komfort a stabilitu.
Ujistěte se, že je nastavená délka bezpečná před použitím.

Používání popruhu:3.

Při používání popruhu se ujistěte, že je správně umístěn pro optimální podporu a kontrolu palné
zbraně.
Procvičte si používání popruhu v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s jeho obsluhou a



manipulací.

Pokyny pro likvidaci
Když popruh dosáhne konce své životnosti nebo již není bezpečný k použití, zbavte se ho v souladu s
místními předpisy.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné, zejména nylonových a hardwarových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kanály zákaznického servisu.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám poskytl potřebné informace pro zajištění bezpečného a
efektivního používání vašeho STANDARD AK SLING. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny
uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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